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Alles Gute zum Geburtstag - czyli 79. urodziny pani 

Doris 
Lekcja nr 16 

ODPOWIEDZI I 

1. Zu welchem Anlass möchten Sie die Torte bestellen? [Cu welsiem Anlas myśten Zi di Torte besztelen?] Z jakiej 

okazji chciałaby Pani zamówić tort?  

b) Zum Geburtstag. [Cum Geburctag.] Na urodziny. 

2. Wann soll die Torte bereit sein? [Wan zol di Torte berajt zajn?]  Na kiedy tort powinien być gotowy? 

e) Ich brauche diese Torte am Dienstag. [Iś brałche dize Torte am Dinstag.] Potrzebuję tego tortu na wtorek. 

3. Wo finde ich die Telefonnummer? [Wo finde iś di Telefonnumer?] Gdzie znajdę numer telefonu? 

a) Ich habe alle Nummer in meinem Notizbuch, das sich neben dem Telefon befindet. [Iś habe ale Numer in 

majnem Noticbuch, das zyś nejben dem telefon befindet.] Wszystkie numery mam w notesie, który znajduje się 

obok telefonu. 

4. Was möchten Sie zum Geburtstag bekommen? [Was myśten Zi cum Geburctag bekomen?] Co chciałaby Pani 

otrzymać na urodziny? 

d) Ich möchte eine Überraschung haben. [Iś myśte ajne Yberraszung haben.] Chciałabym mieć niespodziankę. 

5. Wann beginnt die Party? [Wan begint di Party?] Kiedy zaczyna się przyjęcie? 

c) Die Party beginnt um ca. 18:00 Uhr. [Di Party begint um cirka achcejn Ua.] Przyjęcie zaczyna się o godzinie 

osiemnastej. 

ODPOWIEDZI II 

Zdjęcie I - 4. die Schokoladentorte [di Szokoladentorte] – tort czekoladowy 

Zdjęcie II - 6. die Blumen bekommen [di Blumen bekomen] – otrzymywać kwiaty 

Zdjęcie III - 5. das Glas erheben [das Glas erheben ] – wznieść toast 

Zdjęcie IV - 2. die Kerzen auspusten [di Kercen ałspusten] – zdmuchnąć świeczkę 

Zdjęcie V - 1. zum Geburtstag gratulieren [zum Geburctag gratuliren] – składać życzenia 

Zdjęcie VI - 3. die Blumen in die Vase stellen [di Blumen in di Waze sztelen] – wkładać kwiaty do wazonu 

 


